DERNE TECHNIEK 


__Als- eerste plaat in deze reeks : 
DE LANCIA - GRAN TURISMO 
LEVERT AL HAAR GEHEIMEN 


En een énig geschenk : 


TWEE KUIFJE's PUNTEN ! 


DE SLUWE 
GENERAAL 













men ennen LE 5 
<f Op 13 Juni 1791 werd het 24° Koninklijk Cavalerieregiment, K We zullen er allemaal m nie ike 
| gekaserneerd in Nancy, ontbonden bij decreet van de « As- Ä bent zestien jaar en van edele afkomst, jongen, # Neen, als 5 6 5 5 
semblée Nationale », wegens zijn antirevolutionnaire geest. trek met ons mee de grens over heden avond, | land niet dienen. Ik verkies m’n 
fScik En A : zo kan je mis- naam, graaf Charles de Lasalle, 
Ï je hoofd W& 






op te geven… 


Twee maanden later vecht de ex-officier van de koning als eenvoudig cavalerist onder het 
commando van generaal Pichegru... 


Ik ben stalknecht en : 
wens als ruiter in het f Burger Lasalle, je hebt 
leger te worden inge- een certificaat van bur- 
lijfd. B gerdeugd, dus mag je 
Ade Republiek dienen… 


Dat zijn de Oastenrijkers !… Ze zijn 
met zn vieren ! Wat een prachtige gelegenheid 
om m’n degen eens te gebruiken |… 


\ Fe ie 





Dat is de duivel in persoon 1 





Lasalle schakelt twee Oostenrijkers uit en de twee anderen 
verkiezen de vlucht. boven de kennismaking met de degen 
van Lasalle. 





Lasalle kan die onderneming tot een goed einde Een jaar later, Lasalle is twintig jaar Hij is colonel op één en twintigjarige leeftijd en 
d p i is hij itein van het vijfde hu- generaal als hij nauwelijks negen en twintig jaar 
A A di EE il bn te ed nst onder het bevel ed Bo- is. Lasalle staat bekend als de beste schermer 
generaal… k rn naparte… van Frankrijk en verdiende zijn sporen op de 
Je Schijnt een moedige ke- = mik slagvelden van Egypte, Spanje en Pruisen... 
rel !… Het zijn zulke soldaten die de natie 4 U , 


nodig heeft ! Ik benoem je tot luitenant ! 


In 1806, de dag na de sla De volgende morgen zien ze de stad in de 
van de keizer… - = vallei liggen… 


Blücher kon 20:000 man: en Het beste wat we doen’ kunnen, i EN p ê 
60 kanonnen redden. De enige uitweg die hij heeft is ons zo dicht mogelijk bij Sieta Die stad telt 25.000 inwoners en wordt door 


Stettin aan de Oder. In afwachting dat Murat hem kan opstellen. 10.000 soldaten en 160 kanonnen verdedigd. 
achtervolgen, bewaak jij, Lasalle, met je lichte cava- Zelfs Murat, met heel zijn leger, kan ze 


lerie iedere beweging. van de vijand… Re anemEn 


Dat zou een dwaasheid zijn… maar indien | Colonel Schwartz, neem een officier en Meent u dat ernstig, generaal ?… Het is 
Stettin niet binnen de vier en twintig uur in Bj een trompet mee en, vraag dat Stettin een versterkte stad, duizenden soldaten 
onze handen is, ontsnapt Blücher... M Pi zich zou overgeven. Bevel van Zijne kunnen haar verdedigen… Ze zullen me uit- 
8 Hoogheid de groothertog van Berg... lachen 1 Er 

en EJ Hen zal de militaire 

eer bewezen worden… Indien de 

Pistad niet overgegeven wordt, 

nn bombarderen we haar! 


4 


Weldra staan de drie Franse afgevaardigden voor de 
poorten van Stettin. 


Heren, Zijne Excellentie, gou- 
verneur generaal baron von Romberg, zal 
u ontvangen. Volg me, colonel… 





Lasalle maakt van de duisternis gebruik om 
zijn list geloofwaardig te maken… 


Stel onze vijfhonderd huzaren rond de stad 
op in groepen van vijf tot tien man. Steek 
overal vuren aan en sleep onze enige muníi- 
tiekist roud muren. We moeten zoveel la- 
waai maken, dat de anderen geloven dat 
we hier met tienduizend man staan ! 





Indien de stad morgen om 8 uur niet 
overgegeven wordt, zal ze gebombardeerd 
en stormenderhand ingenomen worden. 
Nadien geven we haar aan plundering 
prijs en heel het garnizoen zal uitgeroeid 
worden. 


Generaal, ik geloof m’n eigen ogen en 
oren nog niet… Hier is de capitulatie 
door de gouverneur ondertekend ! 


tig maar. morgen komt de 
aap pas uit de mouw ! 


Generaal, ik heb de bevolking de verschrikking 
van een bombardement willen sparen. Voor het 
troependéfilé ben ik tot uw dienst. 





Wil u even buiten wachten, colonel, 
het stadsbestuur wenst te beraadsla- 


Colonel Schwartz wordt voor de heren 
van de stadsraad geleid, die in allerijl 
ontboden werden… 


Een leger van vijftien duizend man, on- 
der het bevel van de keizer, nadert de 
stad. De voorposten omsingelen de stad 
reeds. Ik bied je een eervolle capitu- 
latie aan… 





De vorst heeft mij de verdediging van de 
stad toevertrouwd en ik zal Stettin verdedigen 
tot m’n laatste druppel bloed ! 





Mijne: Heren, iedere tegenstand zou de koning van 
Pruisen van zijn trouwste onderdanen, die wij zijn, be- 
roven… 


En vermits men ons de militaire eer verleent… 


Luister, de Franse kanonnen rollen naar 
en 
de stadsmuren… 


De volgende morgen om 8 uur staat het kleine leger van Lasalle voor de poorten van Stettin 
opgesteld. Binnen de muren roffelen de trommels en pijpen de fijfers voor de parademars… 


troepen ! Het is waarachtig een mooi schouw- 


spel. Wat ’n orde, wat ’n tucht ! 


De soldaten geven er zich echter 
spoedig rekenschap van, dat ze in een 
valstrik gelopen zijn. Enkele protes- 
teren en schelden de officieren uit… 


— Jullie hebben ons uit- 
geleverd aan een handvol 
soldaten ! 





zelij 5 is PE Tweehonderd vijfti uiters galopperen 
Gelijk een stortvloed komen de Pruisen aangedrumd en Colonel, herstel de orde! u r jftig SD satopp 
willen de wapens, die ze reeds afgegeven hebben, op- naar de gevangenen… Deze zien in dat 


nieuw grijpen. Een kritisch ogenblik voor de Fransen... k E N het nutteloos is nog verder weerstand 
< É te bieden en gaan terug 


naar hun plaats… 


Excuseer, m’n soldaten, f| Natuurlijk ! Het was ech- De troepenschouw is bijna gedaan Aanvaard de bewondering van een oud 
als de voorhoede van het leger 


generaal. Je moet begrij- ter zonde. zulke ’n mooie van Mirut aankomt: Ze reed on: soldaat. Ik begreep vandaag hoe het de 
pen… plechtigheid te storen ! onderbroken de hele nacht… Fransen gelukte het onoverwinnelijk 
Pruisisch legen te verslaam… 


pijp houdt.” Neem van een van je oude In 

vijanden dit klein geschenk aan als M'n beste Lasalle, als je huzaren de ver- 8 £ 
sterkte steden innemen, doe ik er best aan R N Verduiveld ! Nu laat ik m’n pijp val- 
m’n genietroepen wandelen te sturen en N len !…. Dat is een slecht voorteken… 
m’n zware artillerie te laten smelten… k 


Men vertelde me dat u van een goede Enkele dagen later aan het hof van de keizer… In 1809, dat is twee jaar later, de 
- morgen van de slag van Wagram... 


Po nan maes 





De avond van diezelfde dag wordt Lasalle, die reeds zo dikwijls de Heren, het leger verliest de beste ruiter ter wereld. Maar Lasalle 
dood getrotseerd had, door een kogel in het hoofd getroffen… zelf, heeft steeds zulk ’n einde gewenst… à 








AT denk je van dit nummer, vriend ? 


Je kunt niet zeggen dat we ditmaal 

niet voor «kleur» gezorgd - hebben 
want bijna alle bladzijden werden mooi in 
de verf gezet. Ons blad ziet er thans gloed- 
nieuw uit! Vind je dat ook niet? 

Je drong aan om «Kuifje» weer ‘s Woen- 
dags te laten verschijnen en die wens werd 
vervuld. ledere Woensdagmorgen vind je 

«Kuifje» in je bus of in de krantenkiosk. 

Het nieuw tekenverhaal van Fred Funcken is geheimzinnig, hé? 
Ik ben er van overtuigd, dat die « Witte Ruiter » je van het begin 
tot het einde in ademloze spanning zal houden. Je weet al heel wat 
over auto's maar, hoe de Lancia «2500», die zegevierde in de: koers 
Luik-Rome-Luik er van binnen uitziet, wist je toch niet. Daar durf ik 
om wedden ! In ‘t midden van « Kuifje» vind je die wagen gans in kleu- 
ren getekend. 5 

De trouwe Postiljon is ook op post en schudt een hele zak wereld- 
nieuws uit. Ditmaal hebben we je eigen foto's ingelast. Onder de titel 
«Kuifje op Reportage» kan je, net zoals de titel het zegt, reportages 
vinden over alles en nog wat en de sport vindt hier ook haar plaats. 

Onze vriend Willy Vandersteen pakt in het volgend nummer uit 
met een nieuw tekenverhaal dat belooft de vorige nog in guitigheid 
te overtreffen. Verder zijn er de gewone tekenverhalen, doch waarom 
over deze oude bedenken nog uitwijden? Je kent ze en je volgt ze 
iedere week met veel belangstelling. 

« Goede wijn behoeft geen krans » en daarom zwijg ik nu. Jij 
schrijft me je indrukken, je opinie. Schrijft me 
ronduit… En vergeet dit nieuwe « Kuifje» niet aan 
je beste vrienden te tonen ! 


JIJ HEBT HET WOORD! 


€ 


HOU JE VAN DIEREN 


MIJN POES 


kn Eeen lang droomde ik van een poes. 
Maar mijn moeder wou er niets van 
weten. Dat kwam zo : vroeger hadden 
wij er eens-een gehad, maar dat beestje 
was niet proper… 

De jaren gingen en als ìk er aan 
dacht begon ik telkens weer van een 
katje te spreken. Maar ’t- was al boter 
aan de galg. Het kattenras scheen geen 
genade te vinden in de ogen van 
mijn ma. 

Tot op een zekere zondagavond mijn 
broer thuiskwam met een klein lief 
poesje. Hij timmerde er nog een slaap- 
bakje voor in mekaar en gaf het diertje 
een schoteltje melk. Mijn moeder pro- 
testeerde, maar tegen de welbespraakt- 


heid van mijn broer was ze niet opge- 
wassen. 

Ik echter wist er nog niets van af. 
Want die avond was ìk al naar bed en 
sliep als een marmot. Doch ’s ande- 
rendaagsmorgens werd ik gewekt door 
iets donsachtigs dat over mijn gezicht 
liep. Wat was ik blij toen ik zag dat 
het een kleine kat was, helemaal zwart, 
met een witte plek op haar borstje en 
witte sokjes aan. Ik sloot er aanstonds 
vriendschap mee. 


Het diertje heeft nu ook de vriend- 
schap van alle huisgenoten gewonnen. 
Zelfs van mijn moeder! Alle dagen 
speel ik er mee en het kent mij goed. 
Het volgt mij als een hondje. 


Guido AMTER, van Leuven. 


Voor dit stukje over je poes mag je een van onze albums kiezen, Guido ! « Corentin », 
« De Zwaardvis », « Het Spaanse Spook» of « De Leeuw van Vlaanderen ». 











Evie 


ZAL 
NB 


Jan van Grimbergen, van Ant- 
werpen, wou graag iedere week 
een autokroniek in « Kuifje ». Ik 
hou veel van auto's Jan, maar 
iedere week kunnen we er geen 
bladzijde aan wijden. Misschien 
komt dat nog wel. Hartelijk. 





Erik De Groote, van Oostende, 


leest bij voorkeur «Het Gele 
Teken » van Edgar Jacobs. De- 
ze tekenaar is inderdaad niet 
meer aan zijn proefstuk. Hij 
weet hoe hij een verhaal moet 
in elkaar timmeren en zijn le- 
zers tot bij de ontknoping moet 
boeien. Ik wens je nog veel 
plezier met « Het Gele Teken ». 
Marcel Niemegeers, Gent, 
schrijft ons een genereuse brief. 
Hij vraagt namelijk in naam 
van zijn zusje Els of « Kuifje » 
niet wat meer aandacht zou 
kunnen schenken aan de meis- 
jes d.w.z. een eigen meisjes- 
hoekje brengen. Ik zou dat wel 
graag doen maar voorlopig kan 
het nog niet. Dat komt nog wel. 
Er zijn maar weinig bladzijden 
in «Kuifje» te vinden die ook 
moderne meisjes niet interesse- 
ren. Hartelijk. , 





Theo Middelkamp, van Rotter- 
dam. deelt me mede dat hij 
«Kuifje» leest sinds het eerste 
nummer en nu nog een trouwe 
lezer is alhoewel hij reeds sinds 
Nieuwjaar op een werf werkt. 


_ «Je moest eens zien », zo schrijft 


hij, «met welke belangstelling 
mijn makkers op de werf me 
jeder week vragen of ik mijn 
«Kuifje» wel meegenomen heb 
om het hen ook eens te laten 
lezen.» Ja er zullen nu eenmaa: 
geen mensen zijn van meer dan 
11 jaar die op de werf werken, 
nietwaar Theo! 

Linda van Walleghem, Kortrijk. 
vertelt me, dat ze 'n heerlijke 
vacantie gekregen heeft in Italie. 
Ze is vol van dat land van zon 
en azuren hemel. Ik wens je 
noe veel schone vacanties, Lin- 
a! . 
Jan Degroote, van Brussel zou 
graag lid worden van de Kuif- 
je's club. Hij weet niet wat hij 
daarvoor moet doen. Zou je niet 
eens de vorige nummers door- 
bladeren, Jan ? We hebben het 
reeds zo dikwijls gepubliceerd. 
Of ben je misschien een nieuwe 
lezer ? In dat geval schrijf ik 
je rechtstreeks. 






KUIFJE (weekblad). Redactie- 
Publiciteit : Lombardstraat, 24, 
‚Brussel. P. Ch. R. 190916. — 
Uitgever - Directeur > Raymond 
Leblanc. — Gedrukt in helio 
door : De Drukk. C. Van Cor- 
tenbergh, Keizerstr., 12, Brussel. 
Buitenl. 
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HET ZEEHONDENEILAND 





Nieuwe avonturen wachten. Mark Trail inhet Hoge Noorden. Ditmaal heeft hij als taak de dieren te beschermen tegen de bandieten… 






Aan de oever 
van een groot 
meer, waarover & 
de wilde zwa- | 
nen naar het 
Noorden trek- 
ken, kampeert 
een man 


Intussen 


De zwanen stijgen op. Duke, de 
teider, vliegt recht ndar de me- 


ren.…. 





We hebben juist een flinke op- 
dracht voor je, Mark Trail. Je 
vertrekt naar het Noorden 
om er de migratie van de 

wilde zwanen te vol- 


Daar zul je dus moeten op- 
treden… 


Het werkje dat ik hier moet 
opknappen is nogal delicaat… 















Fien 


Ed 


De Lente begint en de zwanen, die in het Noord-Westen: verblij- 
ven, maken zich klaar voor de grote reis… 





…… zonder te vermoeden, dat er 
daar zoveel van zijn broeders 
sneuvelden… 


De stropers zullen het 
je lastig maken. Zwa- 


nen brengen veel op ! 
Dat 
werkje 
bevalt me | 


Wee die me wil beletten hier 
| een hele bende zwanen neer te 
schieten ! 


Maar, ik speel het klaar, 
zo waar ik Barke Dudley 


Ik moet er natuurlijk voor 
zorgen de politie niet in 
de weg te lopen… 


Geen zwaan zal vertrekken 
van de boorden van dit meer ! 








De leider van de groep, zegt aan zijn gevolg, dat het de laat- 
ste maal zal zijn dat hij hen naar het Noorden leidt… 











Ik zou willen vertrekken, mijnheer Miles. 









Intussen is Mark 
Trail in het gewes- 
telijk bureau van 
de Dierenbescher- 
ming voor het Ho- 
ge Noorden... 









Hele benden smokkelaars 
opereren in het Westen 
van Canada. Wij werken 
daarom met de gemoto- 
riseerde politie samen… 


We menen dat de zwanen gevangen 
werden in de omgeving van de me- 


Dat is daar een prachtig plekje 
om te kamperen en van landzijde 
niet moeilijk te bereiken… 


»… terwijl ik de vermetele, 
die naar het meer komt, 
goed zal zien. 





7 (Wordt \oortgezel 


RIDDER ARNOUT 


Sultan Kilidj Arslan heeft zich verschanst op ‘de hoogvlaken van Gorgoni, waar het leger van Bohemond, op weg naar Dorylea, zal voorbijtrekken… 


Drie dagen later rijdt de voorhoede van Bohe- Een vreemd voorgevoel maakt me Was het hun onvoorzichtigheid niet die de neder- 


Ea Rd Ee Ve weemoedig. Ik denk aan de duizenden laag veroorzaakt heeft van het leger van Gau- 
zeld door de oude ridder Guidö.. ë pelgrims die ons volgen, en al hun thier, dat niet eens Nicea heeft bereikt ! 


=S - hoop op ons gesteld hebben. 
U schijnt bekommerd te B Dat ben ik ook, 
zijn, ridder Arnout ! 5 Messire ! 


De verkenners volgen de oever van de Karasou, Plots slaakt Arnout een kreet 
terwijl het gros van het leger ‘hen op afstand dering | 
volgt… a 


Sf De vijand zit verschanst o De voorhoede maakt rechtsomkeer en rijdt 
| die heuvels. We moeten Bo- |-{ in volle vaart terug. oRnnonroept plots, | 
| hemond onmiddellijk verwit- gn en a , - 
tigen. Als het 8 N Ï 3 Eb 2 N Maar dat is de 
God belieft, zal k aL P/ voorhaede die te- 
hij misschien f / b \ rugkeert ! 
nog de tijd / ES 2 
hebben zich 
slagvaardig te 


De Turken hebben zich 
ín hinderlaag gelegd in 
de heuvelen. 


LAW 
Bean | 


Ë] 


(Wordt voortgezet. 









Eddy Houthooft van Mortsel zond me deze 
goede opname die hij te Heide-Kalmthout 
maakte 





Bijna levend begraven, zo zou men deze 
foto van Marcel de Gillette van Leuven 
kunnen noemer 


Ligstoelen worden wel niet gemaakt voor 

honden, maar de volksmond zegt «opge- 

staan, plaats vergaan». Bobbie schijnt dic 
spreuk ook te kennen 








VACANTIEECHO'S 


E vacantie is nu voorgoed 
D voorbij. We zijn allen weer 

dapper aan ’t werk geschoten 

om wat slimmer te worden en 
nieuwe vacanties te verdienen. Zo- 
als ik in een van onze vorige num- 
mers beloofde, publiceer ik op deze 
bladzijde nog enkele mooie vacan- 
tiekiekjes die ingezonden werden ter 
gelegenheid van onze prijsvraag. 
Voor de prijsvraag zelf kwamen ze 
niet in aanmerking, omdat ze aan 
de voornaamste vereiste: «bewe- 
ging », niet voldeden. 

Maar daar ’t niettemin mooie fo- 
to’s zijn, kon ik het niet over mijn 
hart krijgen ze zomaar terug te 
sturen of in een diepe schuif te ver- 
bergen 

De jongens die deze kiekjes maak- | 
ten zullen er nog dubbel plezier 
aan beleven, nu ze in Kuifje afge- 
drukt worden. 





NE | 
Deze lustige ruiters werden gekiekt door 
Guy De Cock van De Panne (voor hem is 


het heel het jaar door vacantie, gezien hij 


aan zee wont !) 


_&- 

Mark Vanderhaeghen van Turnhout houdt 

van kano varen. Wie zou niet in zijn 
plaats in het bootje willen zitten ? 


+ 
De slagboom gaar neer… en meteen is de 
grote vacantie 1953 weer voorgoed voorbij. 


(Dit is een kiekje van Roger Arys van 
Sint-Kruis Brugge) 


KALKAEALAKAEALAD 
Piana! 





E 






De Kuifje's wagen bracht overal aan het 
strand vreugde en plezier, want de beman 
ning gaf poppenspelen en deelde prachtige 
Kuifje's hoeden uit 


ee 
Mijn oom heeft een brede rug, zo schrijft 


Gert Boonen van Antwespen op de keer 
zijde van zijn Fet 


Eric en Marina van Damme van Mechelen 
hebben zich ook goed vermaakt. Ze bewe- 
ren zelfs daf ze aan deze nuftige vacantie- 
genoegens plezier beleefden 


























LANCIA TRIOMFEERT 


IN “LUIK - ROME - LUIK ” 


E Lancia-Aurelia 2.500 « Com- 
pétition» legde in vier dagen 
en vier nachten de afstand 

van 5.133 km. af en kwam als grote 
overwinnaar uit de koers — een bij- 


na bovenmenselijk zware koers — 
Luik-Rome-Luik. 


N 1931 werd deze « marathon van 

de weg» voor het eerst betwist. 
De deelnemers moesten toen een 
afstand van 3.328 km. afleggen en 
de voornaamste moeilijkheid, welke 
ze onder de knie moesten krijgen, 
was de Mont Ceneri. Van de een 
en twintig deelnemers kwamen er 
twaalf te Luik toe en geen enkele 
had een blank strafregister ! 

De helden van die wedstrijd wa- 
ren de Belgen Toussaint en Evrard 
met hun Bugatti 3.300. Tussen de 
kranige kerels, die de overwinnaars 
op de hielen volgden was o.m. Tra- 
senster, de ongelukkige ploegmaat 
van de overwinnaar John Claes. 

In twee en twintig jaar heeft men 
de koers Luik-Rome-Luik tot de 
grootste en misschien wel de moei- 
lijkste ter wereld gemaakt. Het aan- 
tal af te leggen kilometers werd ge- 
voelig verhoogd, de hindernissen 
vermenigvuldigd en ten slotte werd 
de piloten ook nog een kruissnelheid 
opgelegd. 5 

Gedurende de tweede helft van de 
wedstrijd moest John Claes alleen 
sturen daar zijn ploegmaat, Tra- 
senster, ziek was. 

Die piloten moesten dus wet over 
een stel ijzeren zenuwen beschikken, 
want met een degelijke wagen al- 
léén komt men er niet! 

_ Het is de Lancia van Claes en Tra- 
senster die ons vandaag haar gehei- 
„men verklapt. : 





Doe open, het is 
messire Johan ! 









. Ruiters rijden snel voorbij… 
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Na 





Motor! 6 cylinders in V aan 60°. 
Cylindtrinhoud : 2.451 CC. 

Uitboring : 72 mm. 

Omlooj): 81,5 mm. 

Compr?ssie verh. : 8 tot 1. 

Vermogen : 120 PK. aan 5.000 o.p.min. 
Lengte: 4,37 m. 


De eerste is Johan, heer van Dardemont, 
die van de Kruisvaart terugkomt ! De an- 
dere is Tristan, zijn trouwe menestreel. 


pe Sei 


De twee ruiters kome 











Breedte : 1,55 m. 
Hoogte : 1,36 m. 
Afstand tussen de assen: 2,66 m. 
Voorste spoorbreedte: 1,28 m, 

Achterste spoorbreedte: 1,30 m. 

Afstand van de grond: 0,15 m. 

Kleinste draaicirkel: 5 m. 

Gewicht (leeg): 1.100 kg. 

Gewicht (geladen): 1.300 Kg. 

Max. snelheid: 180 km. per uur en meer. 


Het verheugt me, edele heer, want ik 
beken het, mijn kunstenaarsziel ver- 
draagt zo’n lange rit niet goed ! 


het kasteel. Knechten en soldaten komen toegelopen, 
doch bewaren een zekere afstand. Ze ontvangen 


hen niet uitbundig… 


Ik dank God dat je weer terug 
bent, heer. Doch de vreugde van dit 
weerzien wordt overschaduwd door 

droevig nieuws… 


„ Dubbele hoorn. 
2. Kop- en mistlampen beschermd 


door plexiglas. 


„ Radiator. 
‚ Vliegenscherm in plexiglas. 
„ Motor in V (2 rijen van 3 cy- 


linders). 


„ Carburator met luchtfilter. 
„ Schokbreker voor de knie in 


schuimrubber. 


. Electrisch ventilator. 
‚ Versnellingshandle voorzien van 


een omhulsel in schuimrubber 
om de schokken te breken. 


‚ Riemen uit rubber om de chauf- 
feur in de zetel te houden in 
scherpe bochten en bij schok- 


ken. 


‚ Afkoeler van de bovenste ruiten- 


wasser. 


PR : 
. Schuine, beweegbare panelen in 


plexiglas. 


„‚ Thermosflessen met rubberen 


zuigdarmen. 


. Zetel met hoge, makkelijke rug 


waarin de chauffeur rusten kan. 


„‚ Speciaal venster dat naar onder 


opent en zorgt voor de luchtver- 
versing… 


. Achterbrug (type De Dion) met 


versnellingsbak en geventileerde 
remmen. 


‚ Wiel zonder versierder, 4 schroef- 


bouten. 


„ Reiskoffer achteraan met reser- 


vewielen, gereedschap, enz. 





Je vader, de dapperste onder de dap- 
peren, is niet meer. Hij vertrok op 
een morgen en keerde niet terug. Je 
vader diende de koning sedert meer 
dan twintig jaar en vervulde, naar ik 
meen, gevaarlijke opdrachten. Een 
boodschapper van de koning meldde 
ons zijn dood. Ik moest je dit over- 
handigen, dat was zijn laatste 








CWordt voortgezet.) 





De Kerels van <4 


Vlaanderen 24 


TEKSTEN EN TEKENINGEN VAN BOB DE MOOR 









Beschermt door schilapaaden, ‚ grote schilden, overtrokken met ossen} |) … O Jab rid Zoraast zy detadders |. 
huid, bereiken de ladderdragers de wallen en plaatsen hun last te- W Noektimmert geven wij hen er van Langs! 


gen de muur. Tot hiertoe werden zi niet gehinderd door de Kerels … 
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ee 
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De weinige vsanden, die boven || Razend van en en mied 
op de wal geraken, worden ogen- ys Oft Ísegyints 
blikkelijk door aë orwersactgde 


nen, pijlen, brandende olie en ea De stach- 
/j vald of doorboord |; Kerels Leruggewoypen… 


Ling'ts verschrikkelik. Verb, 
torten ratders en wapenknechtert oniaag… 


eds verscheidene vren duurt || || Later wo voor vandaag de 
zonder dat delse-\| || strid staken. Die kerèls zun 
echte duels! 
Neen! Er í5 : 
nusschten nogeen mid- hi 
det om vastê voet op de 
watten te krygen !… 
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TEKSTEN EN TEKENINGEN 


Onze vrienden zwerven inmiddels Dre stond nietop het plan ! Hé, wat zou er onder die Enkele ogenblikken na- 

door de geheime gangen op zoek naar N Hetwater druipt van de zol- zware blauwesteen zitten? breder ZED 

de uitgang.Plotseling ontdektlambik HN dering dur moeten we juist Hoera vrienden wekebben N Je toren het mechenif— 
77 3 de Schat vanBeerselontdekt! 8 Woe in bewegi. 


een smalle zijg onderde slotgracht zijn! 


Nummer twee,die opde bodem van de slofgracht Wat betekent Jk heb het mechanit- Ja.doch dear 
N rondscharreft, ziet het zand opstuiven èn een det ?Nieht d. me (ngerchakeld, aal JP 
jzeren deksel opendraaien Ook hij heeft LiDE ai Heb jij nude berg Es was niets als di 
gplaats van de schat ontdekt een papier: Ma plaats ontdekt ? stuk p 


Alle duivels! | Schurk! Waar-| & 4 De fwistende broeder vallen in 

Het is allemaal | omhebje niet ai ht het wateren zwemmennaarde oever, 

Jouwschuld! | naar mij ge - B | weerze doorde ijling: toegesnelde 
Ik zei nog. luisterd! : 


En terwijl de drieling in de De helft gaat naar de Staat, hé! De vert delen 
cel zucht,bewonderen onze En te we met da want hij heeft ons flink geholpen 
Weer MEOGOENS NV) heer ik de krrform, want ik ypeen dater 


vrienden thuis de prachtige 4 
chat van Beersel .… 1 Lambr op de onderkant jets geschreven slaat. | 


ne & 


et 


L VAN WI « GOUD VOOR ROME ». 





OBO gromt. De zwarte 
je hengst rolt op de rug en 

slaat met de vier poten 

in de lucht. Dan draait 
hij zich weer op de buik, zet 
de voorste poten uit elkaar, 
steunt er hard op en tracht 
zich op te richten. Het. vol- 
gende ogenblik valt hij reeds 
terug en zit op z’n achterste 
gelijk een hond. Hij rust een 
hele poos uit en hijgt zwaar. 
Deze poging kost hem zulke 
grote inspanning dat hij weer 
op adem moet komen. 

Bento trekt de achterste po- 
ten onder het lijf.en geraakt 
met veel moeite overeind. Het 
zweet drijft hem in beken van 
het lijf, zijn hart slaat als een 
smidsehamer en zijn neusvleu- 
gels trillen heftig. 

De hond springt blaffend 
rond het paard, wrijft zijn bor- 
stelige pels tegen diens poten 
en huilt van vreugde. Hij ver- 
moedt dat zijn grote zwarte 
vriend gered is want anders 
zou hij niet kunnen opstaan. 
Grote, etterende abcessen staan 
op Bento’s ingevallen flanken. 
De hengst buigt de nek en be- 
snuffelt de grond. Hij trekt 
een paar grashalmen af en laat 
ze weer vallen. Voorzichtig de 
ene poot voor de andere plaat- 
send verlaat hij het bos en 
komt op een plaats waar mals 
gras staat. Daar blijft hij 
staan, luistert aandachtig en 
keert de kop in de wind. Dan 
begint hij te grazen. Hij eet 
niet alles op, neen, hij zoekt 
zorgvuldig zekere kruiden en 
bladeren uit… 

ENKELE weken gaan voorbij, 

de huid van Bento is zacht 
en glanzend geworden, de ab- 
cessen zijn verdwenen en zijn 
lijf is weer ronder. Hij graast 
gulzig als wou hij de verloren 
tijd inhalen. Z’n poten dragen 
hem opnieuw snel en zeker 
maar toch betrouwt hij het 
nog niet helemaal en daarom 
draaft hij eerst in kleine cir- 
keis rond. Blaffend volgt Lobo 
hem als z’n schaduw. Al die 
tijd hebben ze hun dorst moe- 
ten lessen met het troebele, 
groenachtige water van poelen 
doch nu lopen ze naar de ri- 
vier. De hengst steekt heel zijn 
snuit in het klare, frisse water, 
en Lobo springt er tot aan z’n 
buik in. Hij doet hem zo’n 
deugd, dat hij de ogen half 
dichtknijpt. Aan de andere 
oever komen een klein- hert 
en twee hinden te voorschijn. 
Wanneer ze het paard en de 
hond zien, blijven ze verbaasd 
staan, dan keren ze vlug naar 
het bos terug want de hond 
vertrouwen ze niet helemaal… 
Wanneer Bento genoeg gedron- 
ken heeft en Lobo even tot 
op de andere oever gezwom- 
men is, keren ze naar de sa- 
vanne terug. 





De paarden van Bento's stoet werden bijna allemaal gevangen en 
naar de Santa Thereza fazenda gevoerd. Bento kon ontsnappen doch 
wordt in het woud door een ratelslang gebeten. Lobo trekt bij zijn 
doodzieke vriend de wacht op en verlaat hem geen ogenblik. 


Bento is opnieuw gezond en 
sterk geworden en krijgt 
heimwee naar zijn stoet, Heel 
de dag draaft hij over en weer, 
hinnikt luid, luistert oplettend 
of geen ander gehinnik op de 
prairie antwoordt. 


Plotseling galoppeert hij 
naar een hoogte, met rode rot- 
sen omzoomd. Vandaar kijkt 
hij in de vlakte, legt de kop 
in de wind, beweegt de oren 
in alle richtingen en stormt 
dan langs de andere kant naar 
beneden zodat Lobo hem nau- 
welijks volgen kan. In de val- 
lei, aan de voet va de heuvel, 
graast een kudde runderen en 
hij gooit er zich hinnikend 
midden in. Het kuddeinstinct 
is zo sterk in hem, dat hij 
vrolijk de brede ossensnuiten 
besnuffelt en dan rustig tussen 
hen begint te grazen. 

Een grote, zwart en wit ge- 
vlekte koe loeit. Ze roept het 
veulen, dat naar de hengst 
loopt, terug. Haar loeien wordt 
langsom dreigender, doch het 
veulen bekommert zich daar 
niet om. Lustig, met linkse, 
grappige sprongen, nadert het 


Ema 4 


de grote, zwarte hengst, wrijft 
zich tegen de krachtige flan- 
ken en duwt zijn suuit in Ben- 
to’s nek. Deze schudt eerst de 
manen en richt de oren op. 
Dan buigt hij de nek en be- 
snuffelt het veulen, dat zich 
dicht tegen hem aandrukt. Hij 
herkent het veulen, het is er 
een van zijn stoet! 

De twee paarden verlaten 
elkaar niet meer. De koe heeft 
goed te loeien, het veulen loopt 
met de hengst de heuvel op. 
Wanneer de honger dwingt, 
komt het in galop naar bene- 
den terug en zoekt de grote, 
zwart en wit gevlekte koe op. 
Deze vergeet en vergeeft op 
slag alles en likt het veulen 
teder. 7 


E fazendeiro van Santa The- 
reza heeft cowboys aange- 
worven om de kudden runde- 
ren en paarden naar de stad 
te drijven. Voor dag en dauw 
worden de dieren uit de wei- 
den gedreven. De runderen 
loeien en lopen dadelijk over 
de afsluitingen. De paarden 
blijven staan, heffen de kop 
en snuffelen. Pas wanneer de 


leidende merries uit de om- 
heining draven, zijn ze bereid 
te volgen, 


—. Vamos, roept de capataz, 
de leider van de cowboys, en 
de ruiters zetten zich in be- 
weging. Zingend en geksche- 
rend verlaten ze de fazenda. 
Ze zijn gelukkig dat ze weer 
eens een lange rit kunnen 
doen. De vrouwen wuiven hen 
met hun bontkleurige sjaals 
na. : 


De ruiters galopperen gedu- 
rig rond de kudden om te zien 
of alles in orde is. Ieder kent 
zijn plaats en doet zijn werk. 
De kudden trekken in een re- 
gelmatig, zwaar rhythme. 


's Avonds worden aan dé 
rand van het bos, grote vuren 
aangelegd. Ketels worden bo- 
ven de hoog laaiende vlammen 
gehangen en de ruiters gebrui- 
ken een sober maal, terwijl 
ze vertelsels vertellen. Met hun 
messen snijden ze zwarte hal- 
men tabak, halen dunne maiïs- 
bladeren uit hun zak en rollen 
sigaretten. De kruik met maté 
doet de ronde en de strohal- 
men gaan van de ene mond 
in de andere. 


Albenzio zit met enkele ka- 
meraden rond een vuur, hij 
tokkelt op zijn guitaar en neu- 
riet melancholische wijsjes. 
Plotseling komt er een man op 
hem toe. Het is de oude Fer- 
nando. 


—. Dag, Albenzio, groet hij, 
ik ben blij je hier te vinden. 
Ik heb iemand nodig. M’n Cor- 
rida zit met haar poot tussen 
een rotsspleet geklemd. Alleen 








kan ik er haar niet uitkrijgen, 
met z'n tweeën zal het wel 
gaan. 


LBENZIO gaat dadelijk mee- 
met Fernando die, ondanks 
zijn zeventig jaar en het harde 
leven dat hij leidde, recht is 
als een eik. Hij heeft een ade- 
laarsprofiel, z’n gezicht is ge- 
taand door zon en wind, een 
grijze baard bedekt zijn kin en 
een deel van zijn wangen. Men 
kan hem voor een hard en ge- 
sloten mens nemen, doch als 
men zijn ogen ziet weet men 
dat dit niet zo is; ze zijn blauw, 
zijn ogen, en er ligt zoveel 
goedheid in dat men ze nooit 
meer vergeet. De oude Fer- 
nando is niet alleen de vriend 
van mens en dier, hij heeft 
als genezer een grote faam en 
zelfs de brutaalste cowboys 
hebben respect voor hem. Zijn 
paard, Corrida, is meer dan 
dertig jaar oud doch wanneer 
men hem aanraadt een ander 
rijdier te nemen, schudt hij 
het hoofd en antwoordt : 

— Dat kan ik mijn Corrida 
niet aandoen. Ze zou sterven 
van verdriet. Jullie zijn nog 
te jong om dat te begrijpen 
doch mijn Corrida en ik weten 
wat dat betekent. 


Fernando en Albenzio gaan 


langs een nauw’ pad het bos in - 


en moeten nu en dan over de 
rotsen klimmen. 

— We zijn er dadelijk, zegt 
Fernando. 

De maan komt uit een nevel- 
sluier te voorschijn en verlicht 
op fantastische wijze de naak- 
te, rode rotsen. Albenzio her- 
kent het muilezelpad dat naar 
de vlakte loopt. Hoeveel zwaar 
beladen dieren zijn daar in de 
loop van de eeuwen niet over 
gekomen. De inwoners van de 
serra gebruiken deze gevaar- 
lijke weg altijd. De muilezels 
betasten eerst voorzichtig de 
grond voor ze de voet neer- 
zetten. 

Fernando had zich, zoals ge- 
woonlijk, geheel op zijn oude 
merrie verlaten; ze kende dat 
pad immers sedert jaren. Nu 
was er nochtans een ongeluk 
gebeurd. Corrida had een ver- 
keerde stap gezet en de oude 
“ Fernando was nog net op tijd 
kunnen afspringen om niet in 
haar val te worden meege- 
sleurd. Urenlang had hij dan 
getracht de poot van Corrida, 
die in een spleet geklemd zat, 
te bevrijden. Tevergeefs ech- 
‚ter. 

Ze zijn nu bij de merrie 
die zachtjes hinnikt als ze 
haar meester ziet. Ze snuift en 
doet een inspanning om haar 
poot te bevrijden. Fernando 
kalmeert het dier. Albenzio 
slaat een touw rond de poot 
van Corrida en trekt voorzich- 
tig. De hoef zit echter zodanig 


ingeklemd, dat Corrida telkens 
weer pijnlijk hinnikt. Dan 
zoekt Albenzio een scherpe 
steen en tracht de rotsen, om- 
heen de poot, te verbrijzelen. 
Iedere keer als de jonge man 
er met zijn primitief werktuig 
op loshakt, sluit de merrie de 
ogen. Eindelijk splijt de steen. 
Fernando heft de hoef voor- 
zichtig op en betast ieder been. 

— Gebroken, zegt hij toon- 
loos, haar voet is gebroken 

Corrida hinnikt van pijn en 
tracht overeind te komen. Ze 
valt zo brutaal terug op de 
grond, dat ze haar dijen 
kwetst. 

— Daar is maar één ding 
aan te doen, zegt Albenzio stil. 
We mogen het dier niet hier 
laten. Op de tijd dat je naar 
huis gaat en terugkomt, zou- 
den de krengenjagers hun werk 
al gedaan hebben… 

Fernando ziet wel in dat het 
onvermijdelijk is, maar het 
doet hem zo’n pijn. De merrie 
ligt nu uitgestrekt op de grond, 
ze rilt en bekijkt de man die 
ze heel haar leven trouw dien- 
de. En hij kan niets voor haar 
doen. Fernando streelt het dier 
over de hals, de borst en de 
flanken en trekt het de leid- 
sels uit de mond. 

— Ze weet wat een revolver 
betekent… 

Albenzio bindt het paard 
zijn halsdoek goed voor de 
ogen en terwijl Fernando de 
hals van z’n trouw dier streelt, 
haalt hij vlug de haan over… 
WANNEER de twee mannen 

weer in het kamp komen, 
slapen de anderen reeds. Con- 
juma doet zijn wachtbeurt. De 
honden zwerven rond het vuur, 
besnuffelen de afval van het 
avondmaal en huilen wanneer 
ze stappen horen. Hun haren 
rijzen te berge… 
Hé, wat is dat, vraagt 
Serrano, die uit z’n slaap op- 


schrikt. Wat doet die oude to- 


venaar hier ? 

— Fernando moest zijn paard 
afmaken, antwoordt Albenzio, 
hij blijft bij ons. Morgen geef 
ik hem een van mijn paarden. 
Waarom zou hij de nacht niet 
bij ons doorbrengen, zeg ? 

Serrano rolt een sigaret, een 
spotlach zweemt om z’n lip- 
pen. Albenzio et Fernando ke- 
ren hem zwijgend de rug toe. 

‘== Ween niet, oude! Ver- 
mits je een voorliefde hebt 
voor afgedankte paarden, zal 
ik je een hobbelpaardje uit de 
stad meebrengen ! 

Albenzio heeft zich met een 
kattenrapte omgedraaid en 
zijn kloeke vuist onder de kin 
van de spotter geplaatst. Deze 
wankelt, grijpt dan naar zijn 
gordel en het vlijmscherp lem- 
mer van een korte sabel blinkt 
in de duisternis 

(Wordt voortgezet.) 
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AL DE FIRMA'S, WAARVAN DE NAMEN HIER VOLGEN, 
ZETTEN DE KUIFJE'S BON OP HUN PRODUCTEN. VRAAG 
AAN JE MOEDER DEZE PRODUCTEN TE KOPEN : 


VICTORIA : Biscuits, chocolade, toffees. 

PALMAFINA : CHOCOSWEET, INA, 
PRINSOR,:PALMEX, 
KUIFJE's ZEEP. 

MATERNE : Confituur en producten FRIMA. 

HEUDEBERT : Beschuiten HEUDEBERT en 

HEUFRIA. 
TOSELLI : Deegwaren. 
FRANCO-SUISSE : CREME de GRUYERE, 
BLEUETTE, GOUDA en 
SKI. 

VANDENHEUVEL: Tafelbier PILSBERG. 

HORTON : Kruiden, azijnen, sausen, fruitsiroop. 

PROSMANS : Siroop PROSMANS en PRINCE 
DE LIEGE. 

KOLYNOS : Tandpasta. 

PANA: Puddding, Bakpoeder, 

Maïsbloem. 
KUIFJE : Het weekblad voor jongens en meisjes 
van 7 tot 77 jaar. 


Vaniljesuiker, 


Ek 
MET JE KUIFJE'S BONS KAN JE PRACHTIGE GESCHEN- 
KEN BEKOMEN : 


GESCHENKENLIJST 


1. Prentkaarten KUIFJE. De reeks van 5 kaarten 
2. Afdrukplaatjes KUIFJE, 6 boekjes : De Scepter 
van Ottokar, Het Zwarte Goud, Mannen op de 
Maan, Kwik en Flupke, De Blauwe Lotus, Kuifje 
in Kongo. Per reeks 50 
3. Prentjes DE SPROOKJES VAN PERRAULT, vier 
reeksen mooie kleurprentjes om je album te 
illustreren. Per reeks 75 
4. Schrijfpapier KUIFJE, 5 onderwerpen. Per omslag 100 
5. KUIFJE's wimpel, aan weerszijden bedrukt, drie 
kleuren _… 
6. Chromo's ZIEN EN WETEN, 6 prachtige. chromo's 
groot formaat : 
Vliegtuigen (oorsprong tot 1914), reeksen ll en 2. 
Vliegtuigen (oorlog 1939-45), reeksen 1 tot 6. 
Luchtschepen, reeksen ll en 2. 
Spoorwegen, reeks |. 
Marine, reeks |. 
Automobiel, reeks 1. 
. Portefeuille KUIFJE in cuiroleine … 
. Verzameling DE ANTWERPSE DIERENTUIN, om- 
slag met 20 prachtige prentkaarten in reliëf, met 
speciale bril. Per omslag 
9. Puzzle KUIFJE op hout … … … 500 
0. Blokjesspel KUIFJE, nieuwe tekeningen hi _ 500 
l. Speciaal abonnement op het ega: « KUIF- 
JE» (tien nummers) & RS 


Punten 
50 


100 


125 
200 


Per reeks 


co 


200 


jat 


500 


ONZE ALBUMS 


OM MEER GENOEGEN TE BELEVEN AAN JE CHRO- 
MO'S EN PRENTJES, KOOP JE DEZE ALBUMS HH 
1. «DE SPROOKJES VAN PE 


RRAULT » 
2. « VLIEGTUIGEN » (OORLOG 1939-45). HeT EERSTE AL-_ 


BUM VAN DE REEKS ZIEN EN WET 


DEZE MOOI UITGEGEVEN ALBUMS KAN JE VER-_ 


KRIJGEN : 


1. IN DE KUIFJE'S WINKEL, LOMBARDSTRAAT, 24, 


TEGEN DE PRIJS VAN 50 ERS; 


2. TEGEN STORTING VAN 55 FRS, oP P.C.R. 1909. 16, VAN 


KUIFJE-BRUSSEL. 
ED DD DN ED rr Dr SN 
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Teddy, Maggy en Pom zijn uit het cirkus, waar ze werkten, weggelopen, en verschuilen zich in een bos. Ze worden er aangevallen door een everzwijn, 
dat Pom dodelijk kwetst. Door een stroper is Tarass Boelba onze vrienden weer op het spoor gekomen… 






EE NEE KERS 





re 5 : TE Ee BEES 
- Er N Eindelijk heeft de reus zijn vrienden weerge- 
Je zou me dan moeten Mijn vrouw zal me niet Wil Bj vonden op de open plek in het woud. Maggy 
loslaten… Ik zou mijn graag zien komen… : komt op hem toegelopen 

jas niet willen verlie- 2 

O, Tarass | Er is iets verschrik- 

kelijks gebeurd !… 





Dat mag je nooit te vlug 
denken… Hij ademt nog. Zo 
lang er leven is, is er hoop ! 
Hij ligt op ster- |< Ik zal een verband leggen, 
ven, niet waar ? en hem naar het dorp bren- 
gen. ‘Er zal daar wel een 
veearts zijn... 


ii Excuseer, mijnheer oont Az £ 
In het dorp vallen ze natuurlijk op, muk HEI hier soms enn Ee id Bel Een honderdtal meter verder vinden ze inderdaad 
ziet niet alle dagen een gekwetst ezeltje op de d 2 E 
se orp de hut van de kruidenzoeker… 
schouders van een cirkusreus. 
Neen, maar Juul, de krui- 
Het begint zwaar te we- denzoeker, die daar bij de 
gen… spoorbrug woont, 


misschien helpen… 


EE en Le 


De oude Juul ontvangt hen wan-|| B Hi te zich over het dier, bekijkt MF} Wanneer een beest zó toegetakeld is, blijft er maar één 
trouwig… = eN ad wonde, en schudt dan remedie meer over… Met dit ding zal het gauw gedaan 
zijn. Dan zal het ten minste niet lang meer lijden… 


Kom maar binnen ! Ik zal 
eens kijken... 


(Wordt voortgezet.) 





Gele Teken ontvoerd, Blake, Mortimer en 


Professor Vernay werd door het isdn malle Den 
ins { openen een onderzoek. Noc eptimus, d: 
ay ggn heen noch Calvin kunnen enige inlichting verstrekken 


TEKSTEN EN TEKENINGEN VAN EDGAR-P. JACOBS 









Ze /aten zich aanmelde 
Mr. Macomber verzoekt unaar zijn bureau te komen. 
1 De tweede deur links, gentlemen! 
ne 
eh an meedelen 
CNEKI I ET 
: DT RUE 
\ Hetspijt me, francis. Misschien heb 
Je meerge 
anne Ü 
H-Deankye,HughFnexcuseer 


dat we je korkbare tijd kwa- iijn | 
men stelen! Nl : 


Met leven van Vernay was zo helder als 
Arrrtal enzo geregeld @lr een rfaanklok! 
Hij was onvermoêibaar en werkte 
gewoonlijk veertien uur per dag. Zijn 
eerlijkheid en toewijding waren 
spreekwoordeljk!Neen,rk begrijp 

er niets vaR..entoch... 


EE ESES F4 == 
Inderdaad Datrr zonderling! | 
EhSEBRBE BE, 
Û dm af } 
dq En 


dm RIE Eer zooeberfe!- 
ne | Gn 
f \ A Mr Macomber 


En Macomber geeft de brref,die hij zo f' saven vliegt naarde | 
en en AN nde telefd, 


| kel laten h d 
elefdon..…. Î / 7 avan de Delly Me 
EERE 5 gelijken ern 
Hallo, Jfeve!.…Laat een En a 5 
„pecrale editie gereed Voor Macomber ir dat slechts een gelegenheid 


maken! Grote titel : am meteen speciale editie uit te pakken maar voor 
HET GELE TEKEN VALT een ander, een ment fofnogtoe onbekend, bete … 


Kent dit misschien de dood..Moe bitter! 5 5 
, $ 
OPNIEUW AAN ! Je 


VALT : 
form etwijfeld. Doch, wat er mij het 
meert ln Je het PS-daf 
ì _vooronrs war bestemd … 


Ee -…. 


EN 5 pT Dd 


ms 
a vn 


gen 
nme: 





(Wordt voortgezet.) 


Sluwe Vos, door de blanken gevangen genomen, werd door Tijl en Nele verlost. Ze vluchten samen en trachten het dorp van Sluwe Vos te bereiken. 


Intussen wordt Lamme aan de folterpaal gebonden 


Een doodse stilte heerst in hef kamp, Met moeite kan Lamme een 
Aer) gejonge eerde arn hf - À PE 
Di In 7 5 VEN e strijdbijl zich vlek naast 

feel nae | ey hoofdin hef hout plant 


Rhee kod hi NE Tomahawks suizen Ô 
É Onze jonge krijgers hunke / seplige de MeAt Lamme heeft 


{venernaarhun vaardigheid f À N37 zijn wilrkracht nodig 


te tonen. De Jachem mag or niet te gillen.Hij houdt 
zulks niet beletten! B dapper vol... 


Dat volstaat. De foltering zal 
niet langer duren. Dat de 
fovenaar de geerten bezwe- 
| re ende dappere gevangene 
eervol laat sterven … 


Et ee 


Vervolgens wordt de punt van | Zamme beseft dat dit het ernde is Terwijl tromme- 
Chape ae bele nd, / ge En Bl/aars en kalebaszwaaiers voortgaan rathan be- 
datgeen Ea habe hes lzweringen, stort Lamme een vurig gebed Zijn ge — 


h hetdoel , Hind 
Ln enen de Bldachten gaan naar Tijlen Nele over wie hij niets weet … 


| Waugh!De blanke gevangene 
ius dapper! Vinden de krijgers 


le tovenaar, met een slangen- 
wid bekleed, dansten zwaart 


Dan heft de Jachem de hand op. Al 

het lawaai verstomd. Alles is muis- 

stil alt de tovenaar met varte hand 
de speer richt. 


(Wordt voortgezet; 
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ET nationaal Kampioenschap voor 

Hondendressage, ingericht door de 
Belgische Kennelclub te Molenbeek. le- 
verde een gevarieerd en boeiend schouw- 
spel. Duc deed zich opmerken door de 
razernij waarmee hij de « Apache» (zie 
onze reportage) te lijf ging. Alle toe- 

schouwers juichten geestdriftig toe. 





por DE BEKA wist zijn kampioentitel 
& niet te bewaren, maar hij bleef niet- 
temin _ schitterend in de stijl waarmee 
hij de verschillende proeven doorstond. 
Hier zien we hem over de plank vliegen. 
(Foto genomen met een 500e sec.) 





OE bij het bestormen van afsluitin- 
gen bleef Pol de Beka een mees- 
ter. Wat denk je van deze knappe oefe- 
ning ? Zoiets vraagt veel jaren oefening 
en geduld. Maar wanneer men er dat 
voor over heeft, beleeft men er veel ple- 
zier aan en mag men terecht trots zijn 
op een hond als Pol. 





KUIE) 


A 





de Brusselse ruiterclub het jaarlijks 
kampioenschap van België, St. Pie- 
ter moet geen paardenliefhebber 
zijn, want voor goed weer had hij niet ge- 
zorgd. De talrijke heren en trotse freules 
die opgekomen waren, lieten het niet aan 
hun hart komen. Onder de menigte vielen 
de rode jakken, en witte broeken van de 
ruiters op. Naar het programmaboekje ons 
inlichtte, was de adel goed vertegenwoor- 
digd. Er kwamen ronkende namen in voor: 
gravin de Limburg Stirum, prinses Lance- 
lotti, gravin du Roy de Blicquy, graaf Du- 
mont de Chassart, gravin Nève de Merve- 
gnies, enz. Er waren talrijke proeven o.m. 
voor ruiters onder de achttien jaar. Het was 
een mooi schouwspel, en dromers met ver- 
beelding moesten zeker denken aan de 
steekspelen uit lang vervlogen eeuwen…. 
Hieronder zie je het toestel waarmee de 
jury zonder tegenspraak het vertrek, de 
aankomst en de fouten van de paarden kan 
vastleggen. 


NN AN de rand van het Zoniënwoud hield 


PAARDENFEEST 
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ranville. Je hoeft niet veel verbeelding te hebben om 

je deze edelman in harnas op zijn draver voor te 

stellen. Hij heeft het blazoen van zijn voorvaderen 
alle eer. aangedaan, want hij werd uitgeroepen tot de beste 
ruiter van het land. Zijn paard luisterde naar de naam 
« Cambridge ». Paardenliefhebbers bedenken hun dieren met 
allerlei welluidende namen, zo hoorde ik de speaker (ik 
schreef bijna de herout) volgende dieren aankondigen : 
Ivanhoe, Tarzan, Robin Hood, Rebecca, Sara, Don Qui- 
chotte, Isidore de Pio, Alibaba, Samba (tegen alle verwach- 
tingen in heeft dit laatste paard geen samba gedanst) ! 


D= schitterende ruiter heet mijnheer Selliers de Mo- 





die met dit paard over de hindernis springt, was niet meer van de jongste, maar ze wist 
heel wat jonge concurrenten die, het beter konden zeggen dan doen, voorbij te streven. Ze haalde 


een van de eerste plaatsen ! 


DE NIEUWE AVONTUREN VAN KUIFJE EN BOBBIE 


MANNEN OP DE MAAN 


Buitengewoon! Prachtig !… 
De raket stijgt op … 


Ja,maar wij vallen in de kome, 
duizend bommen en granaten! 


8 Op de sombere planeet 1; al het leven 
nu weeruitgestorven Alleen de voetspo - 
vengetuigen nog van het feit dater voor} 
heteërt Mannen op de Maan waren. Kk Ie 


En nu, vooruit !Hopen we maar Hallo, het landingsterrein P…. | vp 5 , | 
| dat ze genoeg coha babhen Guarnert 2. Hier te Baxter... H kijk eens, mijnheer Baxter, daar en 
H (mieder geval moeten we aller gereed Indien alles goed verloopt, landt || || refr niet inde haak!De raket verwij - 
4 uden voorde landing. de raket over vier uren Alles dert zich vande baan die ze moest vol - 
5 moet klaar zijn voorde fijd:de || f gen…lkvraag me af water gaande is … 
pompiers, de ambulantiewagen… 
Leg de larbranders gereed voor 
het geval ze niet meerde kracht 
den hebben zelf de 
ren fe openen … 
Tot straks! 





Hallo, hello, hier de 
aarde Hello, hello, 
hier de aarde. Naan- 
raket, ge ef onsant- 
woord! Maanraket, 
geef antwoord! 


Verdraaid! Je hebt gelijk! Mis - 
«chien werden de afwijkingtme — 
ters,die dienst doen els stuur, bij 
de val beschadigd Ofwel wer - 
Ken hun gyroscopen niet normaal. 
Ze moeten hun richting abro - 
luut rectifieren !… Roep 





| Geen antwoord bEnrde | Hallo, hallo, 
raket verwijdert zichver-f| | maanraket 5. | 
| deren verder. Dieonge-l| | Hallo 5.Hallo As 


lukkigen! ze vliegen 
de dood tegemoet! 


hen even, Walter! 





er ZO (Wordt voortgezet.) 


